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tial payment shall be in such amount as the
member considers appropriate hereunder but
shall be subject to such adjustment, to be
cffected within 60 days of the date on which
the payment was due; as the Bank shall de-
termine to be necessary to constitute the full
dollar value equivalent as provided in this
paragraph.

(c) The callable portion of the subscrip-
tion for inter-regional capital shares of the
Bank shall be subject to call only when re-
quired to meet the obligations of the Bank
created under Article III, Section 4 (iv)
and (v), on borrowings of funds for inclu-
sion in the Bank’s inter-regional capital re-
sources or guarantees chargeable to such re-
sources. In the event of such a eall, payment
may be made at the option of the member
either in fully convertible currency of a
member country or in the currency required
to discharge the obligations of the Bank for
the purpose for which the call is made.

Calls on unpaid subscriptions of inter-
regional callable capital shall be uniform in
percentage on all such shares.

Section 4. Inter-regional Capital
Resources.

As used in this Agreement, the term »in-
ter-regional capital resources« of the Bank
shall be deemed to include the following:

(i) Authorized inter-regional capital, in-
cluding both paid-in and callable
shares, subscribed pursuant to Section
2 of this article;

(ii) all funds raised by borrowings under
the authority of Article VII, Section
1 (i) to which the commitment set
forth in Section 3 (c) of this article
is applicable;
all funds received in repayment of
loans made with the resources indica-
ted in (i) and (ii) of this section;

- all income derived from loans made
from the aforementioned funds or
from guarantees to which the com-
mitment set forth in Section 3 (c) of
this article is applicable; and

(v) all other income derived from any of
the resources mentioned above.
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skal veere af en storrelse, som medlemmet
anser for deckkende, men skal kunne gores til
genstand for en sddan regulering, som Ban-
ken matte finde nedvendig for at deekke den
fulde modveerdi i dollars som forudsat i denne
paragraf. Sadan regulering skal foretages
inden 60 dage efter forfaldsdagen.

(c) Den ikke-indbetalbare del af tegnin-
gerne i Bankens inter-regionale aktiekapital
skal kun kunne krzeves indbetalt, nir dette er
ngdvendigt for at imedekomme de af Banken
indgdede forpligtelser i henhold til artikel
111, afsnit 4 (iv) og (v), i forbindelse med
lan som optaget for at indg# i Bankens inter-
regionale kapital eller imedekomme garantier,
der kan belaste sidanne midler. I tilfelde af
et sddant pakrav kan indbetaling efter med-
lemmets eget valg ske i et medlemslands fuldt
konvertible valuta eller i den valuta, der krze-
ves til indfrielse af de bankforpligtelser, over
for hvilke pakravet er stillet. '

P3krav pa ikke indbetalte tegninger af in-
ter-regional ikke-betalbar kapital skal udgere
samme procentvise andel pa alle sddanne ak-
tier.

Afsnit 4. Inter-regionale kapitalmidler.

Udtrykket Bankens »inter-regionale kapi-
talmidler«, som anvendes i denne overens-
komst, omfatter {plgende:

(i) autoriseret inter-regional kapital, her-
under savel indbetalbare som ikke ind-
betalbare aktier, der er tegnet i medfsr
af denne artikels afsnit 2;

(ii) alle midler tilvejebragt ved l&ntagning i
kraft af befejelserne i artikel VII, af-
snit 1 (i), for hvilke den i denne arti-
kels afsnit 3 (c) anferte forpligtelse fin-
der anvendelse;

alle midler modtaget som tilbagebeta-
ling p4 l4n, der er ydet af de i dette af-
snits punkt (i) og (ii) anferte midler;
alle indtegter hidrerende fra l&n ydet
af ovenneevnte midler eller fra garan-
tier, for hvilke den i denne artikels af-
snit 3 (c) anferte forpligtelse finder an-
vendelse; og

(v) al anden indkomst hidrerende fra de
ovenfor anferte midler.

(iii)

(iv)



